
f a l i t , abe r a u c h d i e V e r w e r t u n g s m ö g l i c h k e i t e n n i c h t aus se r A c h t 
g e l a s s e n w e r d e n dürfen. 

. D i e A r t d e r A u f f o r s t u n g i s t k e i n S e l b s t z w e c k , s o n d e r n b los 
d e r W e g d e r Z u k u n f t ; es i s t a lsó v e r f e h l t r e i n t h e o r e t i s c h über 
die „en t sprechends te" M e t h o d e das W o r t z u f i i h r e n . V e r f a s s e r 
b e h a n d e l t e i n g e h n d d i e V o r - u n d N a e h t e i l e de r na tür l ichen u n d 
künst l ichen V e r j ü n g u n g i n d e n b u r g e n l a n d i s c h e n Forsten' u n d 
k o m m t z u r S c h l u s s f o l g e r u n g , dass a u o h d o r t be idé M e t h o d e n , 
g e g e b e n e n f a l l s s o g a r k o m b i n i e r t e V e r f a h r e n z u m Z i e l e führen. 

# 

L a foré future, p a r A. Martinkovics. 

E n c a s de régénéra t ion , o n se d e m a n d e d ' a b o r d de q u e l l e s 
essences l a fóré t f u t u r e d e v r a se c o m p o s e r , et d a n s q u e l l e p r o p o r -
t i o n i l f a u t l e s mé lange r . 

L a r égéné ra t ion n 'es t p a s u n bu t , m a i s u n m o y e n ; o n f e r a 
t o u j o u r s c h o i x d u m o d e de r égéné ra t i on q u i s ' adapte l e m i e u x 
a u x c i r c o n s t a n c e s . 

# 

The. forests of the future. B y A. Martinkovics. 

T h e f i r s t q u e s t i o n i n r e a f f o r e s t a t i o n i s w h a t species a re to 
be p l a n t e d a n d i n w h a t p r o p o r t i o n , to i n s u r e the m o s t s u s t a i n e d 
a n d best e c o m i c r e s u l t s . 

T h e m a n n e r of r e a f f o r e s t i n g i s n o t a n e n d i n i t s e l f b u t o n l y 
a m e a n s , a n d m u s t a l w a y s be a d a p t e d to c i r c u m s t a n c e s . 

Erdészgyűlések Ausztriában 
és Németországban. 

N e tessék szerénytelenségnek v e n n i , h a a r r a kérem 
l a p u n k olvasói t , h o g y — kivételesen — méltassák némi f i g y e ­
l e m r e ezt a beszámolót . V a g y legalább i s egyik-másik rész­
letét. 

M e r t a m i k o r a nyár fo lyamán két ízben is abba a sze­
rencsés h e l y z e t b e kerültem, h o g y k i c s i t túlmehettem a 
szűkreszabott országhatárokon, a h i v a t a l o s megbízás n e m ­
csak régebbi külföldi k a p c s o l a t o k ú jbó l va ló felvételére 
szólt , h a n e m bizonyos tájékozódást is kötelességemmé tett. 
O l y a n i rányban, a m e l y az i t t h o n i körülményekkel va ló ösz-
szehasonlításra a l k a l m a s . 



Tőlem telhetőleg i gyekez t em meglátni minden t , amiből 
o k u l h a t u n k . 

Gazdasági problémákat, a megoldásukra való törekvés 
variációit, ezeknek az egyesületi életre való kihatását és v i ­
szont az egyesületek szerepét az irányításban, a vezetőség 
és tagok egymáshoz való viszonyát, a n y a g i a l apoka t , cél­
kitűzéseket, — minden t , amihez közel j u t h a t t a m . 

És igyekez t em megismerni az embereket i s , a k i k v a l a ­
m i l y e n elméleti v a g y g y a k o i t a t i irány képviselői, me r t régi 
igazság, hogy m i n d e n ember i megmozdulásnak egy-egy m a r ­
káns egyéniség a. leghívebb tükörképe. (Még az egyént meg­
tagadó k o l l e k t i v i z m u s b a n is!) 

A m i k o r tehát most számot kívánok a d n i a látottakról és 
hallottakról, nem időrendben való felsorolással teszem. M e r t 
ez kevésbé a l k a l m a s azoknak a részleteknek a kiemelésére, 
ame lyek f i gye lmemet elsősorban megragadták. És a m e l y e k r e 
szeretnék mégis hangsúlyozottan rámutatni. 

Ezért próbálkozom a szoka t l anabb , kötetlen formával : 
néhány k i r agado t t képpel a két ország erdészgyűléseiről. 

* 

Elsősorban arról k e l l szólnom, a m i t egyformán megta­
láltam Ausztr iában i s és Németországban i s . 

És a m i n e k nálunk való teljes hiányát sohasem éreztem 
o l y a n fájdalmasnak, m i n t a k l a g e n f u r t i és s t e t t i n i közgyű­
léseken, a m e l y e k a hozzánk erdészetileg mégis legközelebb 
álló két ország reprezentatív szakbe l i megnyilvánulásai 
vo l t ak . 

Mindkét a l k a l o m m a l lenyűgöző erővel tárult elém az 
egyesületi élet legfontosabb feladatának: a továbbképzés­
nek k o m o l y méltánylása. 

M e r t lássuk be végre, hogy nemcsak az egye temi tanár­
nak, az o rvosnak k e l l állandóan bővítenie az i smere te i t , h a 
lépést a k a r t a r t a n i a tudomány fejlődésével és a — k o n k u r -
reneiával. H a n e m a g y a k o r l a t i szolgálatban működő mérnök­
nek, gazdának is , h a a kezére bízott üzem rentabilitását fo­
k o z n i , v a g y legalább állandó színvonalon t a r t a n i kívánja! 

M a p e d i g ez a kívánalom egyre erősebb mértékben je ­
l e n t k e z i k m i n d e n h o l , éppen a súlyos gazdasági v i s z o n y o k 



hatására és a m a g y a r erdőktől j o g g a l követelhet okszerű 
mennyiség i és minőségi többtermelést az ország külkereske­
d e l m i mérlege. 

M e g v a n n a k - e ehhez nálunk a szükséges személyi előfel­
tételek? 

A z t k e l l m o n d a n u n k , h o g y csak n a g y o n k i s mértékben! 
A tisztán műszaki egyesületek m é g csak t a r t a n a k t ag ­

j a i k számára előadásokat, a m e l y e k a mérnöki tudomány 
legújabb eredményei t közlik, de k i h a l l o t t v a l a m i t az erdő 
mérnökök speciális továbbképzéséről? 

N e v i t a t k o z z u n k róla, h o g y ' b a j o s i l y e n dolgot megszer­
v e z n i . 

Mér t h a kívánatos, h o g y a múlté l e g y e n végre a tövön 
va ló eladás, a „böhönc-nevelés" , az ötletszerű hossztolás, a 
p i a c i igények felőli tájékozatlanság és egyéb „konzervat i ­
v i z m u s " •— p e d i g úgy-e m i l y e n n a g y o n égetően sürgős lenne 
igazán gyökeres változás ezekben a kérdésekben, sőt egye­
bekben i s — a k k o r ismerjük e l : elsősorban a kezelő erdő­
t i s z t n e k áll érdekében, h o g y korszerű l e g y e n m i n d e n tény­
kedése. 

Tehát időt és módot kell találnia a r r a , h o g y magáévá 
tehesse azoka t az i smere t eke t i s , a m e l y e k k e l évről-évre 
g y a r a p s z i k az erdészeti tudomány; n e m m o n d h a t j a , hogy a 
főiskolán, v a g y saját szűkebb munkakörében m i n d e n t m e g ­
t anu l t , a m i r e a pályáján szüksége v a n . 

N e méltóztassanak félreérteni, nem lehet a célom, h o g y 
ennek a k i s írásnak a keretében k o m o l y p r o g r a m m o t kíván­
j a k a d n i g y a k o r l a t i kartársaink továbbképzéséről . M a csak 
a szükségességére a k a r t a m rámutatni és a r r a a lehetőségre, 
a m i a d d i g i s kínálkozik, amíg rendszeres megoldásra ju t ­
h a t u n k . 

A z e g y i k és legközelebb fekvő segítség a szaklapok. 
H a g y j u k f i g y e l m e n kívül Németországot, a m e l y n e k 

erdészeti i r o d a l m a első h e l y e n áll a vi lágon, nézzük csak a 
k i s Ausztr iá t . 

A „Eeichsfors tvere in" mindössze negyedévenként t u d 
k i a d n i egy füzetet; az osztrák erdészet tudományos fo lyó­
i r a t a a szövetségi erdészeti kísérleti állomás kiadásában je -



l e n i k m e g havon ta u g y a n , de k b . negyedrész ter jedelem­
ben, m i n t a m i „Erdészet i Kísérletek"-iink. Ezenkívül 
v a n még egy h e t i újságjuk is , (a 4—6 o l d a l r a terjedő 
„ W i e n e r A l l g e m e i n e F o r s t - u n d Ja 'gdzei tung") a legszéle­
sebb nyilvánosság számára, végeredményben összesen tehát 
n e m több, m i n t nálunk. 

D e a k i a szomszédban l apo t járat, azt e l is o lvassa , le­
hetőleg elejétől végig. 

E z t a n n y i r a magától értetődőnek tartják, m i n t ameny-
n y i r e természetes, hogy nálunk jóformán csak a szerző o l ­
v a s s a e l a m i t írt. 

M e g a szerkesztőség. Utóbbi nemcsak hivatalból. H a ­
n e m sokszor őszinte örömmel, me r t nem egy esetben v o l t 
módjában megállapítania,. milyen okos, életrevaló gondola­
tok kerültek papírra és •— m a r a d n a k kiáltó szó a pusz t a ­
ságban! 

Mié r t ? . . 
T u d o m , m i l y e n munkával túlterhelt h i v a t a l a v a n i g e n 

s o k kartársunknak és hogy n incs kedve este, h a fáradtan 
hazajön, tudományos, v a g y tőle távolabb eső problémákkal 
f o g l a l k o z n i . 

D e a „suum cuiqueu szemmeltartásával bizonyára t a ­
lálna abban az újságban a saját munkaköre számára hasz­
nosat, eset leg könnyítést jelentő dolgokat is , ha — egyálta­
lában elolvasná! 

És amíg ez a közöny meg nem törik, a d d i g szó sem lehet 
semmiféle továbbképzésről . 

A m a g y a r erdőmérnöki k a r n a k m e g k e l l győződnie 
e lőbb arról, h o g y a szaklap elsősorban az ö érdekeit akarja 
szolgálni és hogy ebben a g y a k o r l a t i kartársak közreműkö­
dése nélkülözhetetlen. 

M e r t á napon t a felmerülő kérdéseket n e k i k k e l l nyilvá­
nosságra hozn i , tudományos megállapítások . g y a k o r l a t i a l ­
kalmazhatóságáról n e k i k k e l l beszámolni és egymás ered­
ményeinek az összehasonlítása i s főleg az ő számukra fon­
tos, — szóval o lva sn i , o l v a s n i és meg in t csak o l v a s n i ke l lene . 
Állandóan, sokat, a k r i t i k a i érzék fokozatos fejlesztésével. 

U g y , amin t ez Németországban történik, ahol az ex 



c a t e d r a m e g i n d u l t vitát , — hacsak nem te l jesen theore t ikus 
je l legű, — m a már csaknem kizárólag a gyakorlati szakem­
berek hozzászólása elönti el. 

M i l y e n p o n t o s a n nyi lvántar tanak ot t m i n d e n eredményt 
és m i l y e n l e l k i i s m e r e t e s e n ellenőrzik! És m i n d e n alapvető 
megállapí tása a tudományos kutatásnak, e l ju t a l ege ldugo t ­
tabb e rdőgondnokságba i s . 

Nálunk p e d i g m é g a záródásbontó gyérí tés (Hochclurch-
forstung) i s sok h e l y e n terra incognita. A z ominózus „ p H " -
ról ne i s beszéljünk . . . 

* 

R é g i s m e r t tény, h o g y az élőszó néha m e g g y ő z ő b b e n h a t 
az írásnál. 

E z t j ó l tudják tőlünk n y u g a t r a i s : ezért r e n d e z i k az er ­
dészeti egyesületek évi közgyűléseiket úgy , h o g y ' a 2—3 n a ­
pot i génybevevő kirándulások, tanulmányutak előtt m a j d 
u g y a n a n n y i időt szakítanak az előadások számára i s . 

Jól tessék megér teni : nem e g y e t l e n felolvasásról v a n 
szó, h a n e m előadás-sorozatokról, a m e l y e k tá rgykörök szer in t 
elkülönítve, párhuzamosan t a r t a t n a k , v a g y te l jes ülésen k e ­
rülnek megvi ta tásra . K l a g e n f u r t b a n 8, S t e t t i n b e n p e d i g 23 
e lőadó szerepel t a n a p i r e n d e n . 

Mindkét külföldi utáninak ezek az előadások kiemel­
kedő élményei voltak. 

N e m c s a k azért, m e r t va lóban a legégetőbb problémákat 
hozták szőnyegre a legtárgyi lagosabb megvi lágí tásban, h a ­
n e m azért i s , m e r t bátor és n ívós hozzászólásokat i s ha l lo t ­
t a m , a m e l y e k o t t a n i kartársaink önálló gondolkozásáról t a ­
núskodnak. 

É s arról, m e n n y i r e intenzíven, m i l y e n le lkes készséggel 
v e s z n e k részt az erdőgazdaság életének m i n d e n megnyi lvá­
nulásában és m i l y e n hálásak azért a tanulási alkalomért, 
a m i t egyesületük az i l y e n előadások rendezésével szá­
m u k r a nyúj t . 

E z t m i n d el k e l l e t t m o n d a n o m , m e r t v a l l o m , h o g y hasonló 
kötelességeink v a n n a k — sőt fokozot t mértékben — i t t ­
h o n i s ! 



lOt'il 

És m e r t szolgálni szeretném a m a g y a r erdőmérnöki to­
vábbképzés ügyét és n e m a k a r o m e l h i n n i , h o g y g y a k o r l a t i 
kartársaink nem hallják m e g az idők szavát. 

H i s z e n régebben i s m i n d i g v o l t egy-két előadója a köz­
gyűléseknek, egyik-másik n a g y horderejű kérdés, (Roth 
Gyuláé, Károlyi Árpádé, Biró Zoltáné), i t t lépett először a 
szakközönség elé. 

Javíthatatlan o p t i m i z m u s s a l bízom benne, hogy lehet 
nálunk i s t e n n i v a l a m i t , h a a megindulás döcög is m a j d egy 
k i c s i t . 

És n a g y o n hálás leszek m i n d e n jótanácsért, segítségért. 

# 

A z „Österreiehiseher i t e i c h s f o r s t v e r e i n " 85 éves múltra 
t e k i n t v i s s z a . 

A régi m o n a r c h i a idején életerős, ha t a lmas testület 
vo l t , bőséges a n y a g i eszközökkel. 

M a n a g y o n szerény kere tek között, de elismerésreméltó 
szívóssággal és eredménnyel f o l y t a t j a munkáját. 

A hat tartományi egyesület és a H o c h s c h u l e für B o d e n -
k u l t u r végzett hallgatóinak szövetsége m a alosztályai a 
R e i c h s f o r s t v e r e i m n e k és így közel 2800 tagot számlál, a k i k 
túlnyomó többségben az erdőtisztek soraiból kerülnek k i . A 
b i r t o k o s o k n a k Ausztr iában külön érdekképviseletük v a n . 

E z a körülmény az egyesület szervezetében és számos 
egyéb vonatkozásban i s kifejezésre j u t . Elnöke már évek 
bosszú sora óta Locker Antal n y . m i n . tanácsos, I . alelnöke 
Thurn-Valsassina Ferenc gróf. 

A z osztrák kartársak i r i g y e l n e k bennünket, hogy a b i r ­
tokos és erdőtiszt g y a k r a n ellentétes érdekei nálunk az 
egyesület keretén belül kiegyenlítést nye rhe tnek . 

É n v i s z o n t a k k o r sóhajtoztam, m i k o r láttam, m i l y e n 
k o m o l y a n v e s z i k ők az egyesületüket! 

N e m c s a k a tagdíjfizetést, h a n e m a közös érdekeket 
szolgáló munkát i s . 

Az erdőgazdaság időszerű kérdéseivel (erdészeti köny­
velés, szállítási feltételek, erdőrendezési utasítás, fatermési 
táblák, szálaló erdő stb.) az egyesületen belül alakított b izot t -



ságok f o g l a l k o z n a k , a m e l y e k jelentésüket a közgyűlés elé ter­
j e s z t i k . A közgyűlés évről-évre megállapít ja a feldolgozandó 
a n y a g o t és — a bizottsági tagság alól s e n k i sem v o n j a k i 
magát ! 

R é g i szokás s ze r i n t az egyesület m i n d e n évben más tar­
tományban t a r t j a a közgyűlését , m i n t az o t t a n i f iókegyesü­
le t vendége . 

E z évben K a r i n t i a v o l t a házigazda. (Júl. 12—17.) 
T u d t a m tehát előre, h o g y az o t t a n i hegységi lucosok 

talán érdekesek l ehe tnek nekem, m i n t egy ke l l emes kirán­
dulás résztvevőjének, de n e m szolgáltathatnak bővebb témát 
ebben a beszámolóban. M e r t ezidő sze r in t i t t h o n — sajnos 
— n i n c s m i v e l szembeállítani őket. 

D e az erdőgazdaságnak odaát i s számos o l y a n problé­
mája v a n , a m e l y közös a m i e n k k e l . 

E lnnek tudható be, h o g y már a háború előtt is élénk ösz-
szeköttetés állott f e n n az Országos Erdészet i Egyesüle t és 
a R e i c h s f o r s t v e r e i n között . Osztrák kollégáink egy ízben 
testületileg i s eljöttek hozzánk a Deliblátot és az alföldi 
homokfásítást megcsodálni és egyesületünk e g y i k stájeror­
szági közgyűlésükön a d t a v i s s z a a látogatást. 

M a p e d i g , a m i k o r egyre j o b b a n érezzük a két ország 
kölcsönös egymásrautaltságát, kétszeresen i n d o k o l t n a k lát­
szot t a baráti kapcso la t felújítása. A kezdeményező lépést 
m i tettük és őszinte örömömre szolgált, hog} r szomszédaink 
m e l e g barátsággal fogadták ezt a közeledést. 

A 6 napos p r o g r a m r a lebonyolí tása mintaszerű vo l t , a m i 
elsősorban J. Mosser erdőigazgató érdeme, a k i fáradhatat­
l a n u l és páratlan szivélyességgel intézkedett m i n d e n b e n . 

Ausztria fagazdaságának jelenlegi helyzete. 
I l y e n c ímen t a r t o t t a F. Hasslacher keresk . tanácsos, az 

osztrák Fagazdasági Tanács elnöke, .rendkívül érdekes elő­
adását, a m e l y a k l a g e n f u r t i n a p o k szenzációja v o l t . 

A szó szoros értelmében. M é g azok számára is , a k i k 
közelebbről ismerték az előadót és tárgyát, hát még a kívül­
állóknak ! 



E l k e l l előbb m o n d a n o m , h o g y az .osztrák „Holzwirt-
schaftsrat", a m i Országos Fagazdaság i Tanácsunknak m i n ­
tájára létesült, ' de n e m pusztán tanácsadó szerve a k o r ­
mánynak, h a n e m e g y b e n értékesítő központ ja i s az erdőbir­
tokosoknak és fatermelőknek. Tehát az ex-kölcsi súlyon felül 
jelentős a n y a g i erőt i s képvisel és röv id időn belül a 
37%-os erdősültségül A u s z t r i a e g y i k legfontosabb g a z d a ­
sági tényezőjévé vált . 

N e m utolsó so rban elnökének bámulatraméltó képessé­
ge i révén., 

A K l a g e n f u r t b a n t a r to t t előadása, — ame lye t a „ W i e ­
ner A l l g e m e i n e J a g d - u n d F o r s t z e i t u n g " 32—33. számaiban 
is meg je len t szövege alapján l a p u n k I X — X . füzetében már 
részletesen i s m e r t e t t e m — közel másfél órát ve t t igénybe, 
de a többszázfőnyi szakközönség lélekzefvisszafoj tva leste 
m i n d e n szavát. 

M e r t h i s z e n a téma önmagában is az osztrák erdőgaz­
daság „lenni v a g y n e m l e n n i " kérdése. 

Ellentétes i rányban m i n t nálunk, aho l a h a z a i t e rme­
lés n e m t u d j a a szükségletet fedezn i , de éppen ezért talán 
még nehezebb a megoldása. 

A u s z t r i a évi faterméséből a belföldi fogyasztás csak 
60%-ot t u d felhasználni és 40% a felesleg, v a g y i s e x p o r t 
hi j ján értékesíttetlenül m a r a d n a m a is , dacára annak , h o g y 
éppen a „Holzwir t schaf t s ra t" buzgó propagandája követ­
keztében n e m c s a k renge teg háztartás rendezkede t t be fával 
va ló tüzelésre és sok moto r t ha j t m a b e n z i n h e l y e t t fagáz, 
h a n e m az épí tőipar i s fokozot t mértékben v e s z i igénybe 
a fát. 

Már az egye t l en f e n t i adatból is m i n d e n t megérthetünk. 
A z előadó a z o n b a n másfél órán keresztül v o n u l t a t t a f e l 

a számok légiójá t : a termelés mennyiség és választék sze­
r i n t i megoszlását, a külkereskedelmi f o r g a l o m rakomány- és 
értéktételeit, a vám, a t a r i f a , d e v i z a , és c l e a r i n g ada ta i t , anél­
kül, h o g y bármiféle fe l jegyzés le t t v o l n a a kezében. 

És tette m i n d e z t r a g y o g ó dialektikával, színes, e leven , 
meggyőző érveléssel. Egész előadása az a l k a l m a z o t t r e t o r i ­
kának r i t k a szép iskolapéldája v o l t . 



A z ember n e m is t u d t a , m i t csodál jon inkább: a n a g y ­
szerű memóriát , v a g y az áttekintés páratlanul széles h o r i ­
zontját. 

Bá r az sem m i n d e n n a p i jelenség, h o g y egy kisvárosi 
vasúti t isztviselő i l y e n előkelő közgazdasági pozic ióba 
küzdje f e l magát . Pusz tán a szaktudásával! 

A H o l z w i r t s c h a f t s r a t elnöke m a többezer hektár erdő­
b i r t o k tu l a jdonosa , a fö ldmívelésügyi m i n i s z t e r i szék l e g ­
esélyesebb jelöl t je . 

É s m i n d e z e k e n felül: „ the r i g h t < m a n on the r i g h t 
p l ace" .* 

# 

Az erdőgazdaság és a természetvédelem" v iszonyáról 
M . Mayr n y . u d v . tanácsos, K a r i n t i a l egbuzgóbb turistája, 
t a r to t t köl tői szárnyalású, vetí tet tképes előadást, a m e l y n e k 
m i n d e n s z a v a a nemes veretű lokálpatr iot izmus megnyi lvá­
nulása v o l t . 

P e d i g a természeti k i n c s e k b e n bővelkedő a l p e s i hegy­
vidéket talán n e m is k e l l a n n y i r a az e m b e r i kéztől félteni. 

É p p e n ezért v o l t s z in t e elszomorí tó látni az t a céltuda­
tos, l e lkes munkát, a m e l l y e l szomszédaink a Természet 
z a v a r t a l a n harmóniájának a megőrzésére törekszenek. N e m ­
csak az erdők, sziklák fenséges panorámájában, h a n e m még 
a mezőn fo lydogá ló , b o k r o k k a l szegélyzeft p a t a k s z e l i d 
képében i s ! 

A táj esztétikáját odaát még egy jelentéktelen árok­
metszésnél i s figyelembe vesz ik? Nálunk p e d i g elhordták 
útburkolatnak a pompás Ság-hegyet és n e m kímélték m e g a 
g y ü n y ö r ű B a d a c s o n y t sem. 

Új erdőtörvényünk remélhetőleg számottevő javulást 
hoz ezen a téren i s . 

Az erdőtípusokról és térképezésükről d r . A i c h i n g e r 
beszélt. 

N e m c s a k a dobogón, sok g r a f i k o n és táblázat segítsé­
gével , vi lágosan, a speciális b o t a n i k a i előképzettség nélküli 

* „ M e g f e l e l ő e m b e r a m e g f e l e l ő h e l y e n . " 



hallgatók számára is érthetően, h a n e m a terepen, a k i e s 
fekvésű F a a k e r - S e e érdekes környezetében i s . Még p e d i g 
kiváló pedagógia i készséggel. 

I t t t. i . lépésről-lépésre be t ud t a m u t a t n i a növényszö­
vetkezetek természetes egymásutánját: az első megtelepü­
léstől az adot t k l i m a t i k u s v i s z o n y o k me l l e t t beálló végső 
képig , az úgynevezet t „c l imax"- ig . ( A m i ráadásul azért v o l t 
különösen érdekes, m e r t ez a terület ártéri jel legű és a 
növényzet természetes kialakulása a füzeken és h a m v a s 
égeren keresztül, m i n t végső taghoz, mégis a lucfenyőhöz 
vezet . M e r t a tengerszíntfeletti magasság 800 m és az évi 
csapadékmennyiség az 1000 m m - t i s megha lad ja ! ) 

Elnéztem csupa-lelkesedés vezetőnket, a k i jólfizetett 
magánuradalmi állását h a g y t a ot t s éveken keresztül írói 
t iszteletdíjból és a l k a l m i t a n f o l y a m o k rendezéséből élt, csak 
azért, hogy te l jesen a hivatásának szentelhesse magát . 

Mégis m e g tudot t m a r a d n i szerény, tárgyilagos erdész­
nek, a k k o r i s , a m i k o r nevét szűkebb hazája határán túl i s 
nagyrabecsülték már. Tudománya révén m a sem követel 
monopól iumot magának, hanem éppen ellenkezőleg, minél 
szélesebb körben i g y e k s z i k az t tovább a d n i , hogy ezzel is 
szolgálhassa hazája erdőgazdaságát. 

A k l a g e n f u r t i . gyűlésen az t indítványozta, t e g y e n a 
R e i c h s f o r s t v e r e i n lépéseket a kormányzatnál a fiatal erdő-
mérnokök növény szociológiai kiképzése tárgyában, m e r t a 
természetes állapotban levő hegyvidéki erdőségek gazda ­
sági i rányelveinek megállapításánál a növényszövetkezetek 
részletes felvétele és térképezése hasznos útbaigazítással 
fog szolgálni és ez a munka sok állástalan fiatal erdésznek 
adna hosszabb időre kenyeret. 

Természetes, hogy az egyesület ezt az életrevaló gon­
dola tot örömmel tette magáévá. 

E g y b e n azonban őszinte sajnálkozással ve t t búcsút 
d r . Aichingertöl, a k i t a f r e i b u r g i egye tem hívott m e g az 
erdészeti k a r megüresedett növénytani tanszékére. 



Az ifjúság elhelyezkedése. 
Ausztr iában i s kemény dió. Sőt még nagyobb nehéz­

ségeket je lent , m i n t nálunk. 

M e r t ott csak a fo lyó évben szüntették m e g a b r u c k i 
középfokú tanintézetet, m e l y n e k végzett jei az előírt állam­
v i z s g a letétele alapján erdőtiszti minősítést nyerhe t tek . S 
miután ez az i s k o l a lényegesen olcsóbb v o l t és évente nagy­
számú végzet t hallgatót bocsátott útnak, — a k i k a gyakor­
l a t i részletmunkában i g e n j ó kiképzésben i s részesültek — 
nem. lehet csodálkozni, h o g y a magánszolgálatban m a j d n e m 
m i n d e n he lye t i l y e n „erdőgazdák"-kai töltötték be. 

D e egyelőre óriási túlkínálat v a n az egész országban 
erdőmérnökökből , a k i k csak a gazdaság rentabilitásának 
emelkedése esetén számíthatnának elhelyezkedésre. 

M i k o r az e g y i k i g e n nehéz terepű gondnokságban — 
a h o l 12.000 h a v a n egy ember kezén — megkérdeztem, 
h o g y a n lehet i l y e n körülmények között belterjes gazdálko­
dást kívánni, az v o l t a válasz: minél rosszabbak a terep­
v i s z o n y o k , annál k i sebb a jövedelmezőség és annál keve­
sebb a személyze't. 

» A t a v a l y i év je len te t te talán Ausztr iában i s a mély­
ponto t . A Németbirodalommal va ló feszült p o l i t i k a i he lyze t 
következtében az oda i rányuló e x p o r t 110.000 vasúti kocs-
rakományról lecsökkent 3000 w a g g o n r a ; gyérítési a n y a g 
számára egyáltalában n e m v o l t p i a c található, tehát az 
erdőápolási m u n k a i s m a j d n e m mindenütt szünetelt és a sze­
mélyzet létszámát, aho l c sak lehetet t , csökkentették, 

i K i c s i t megvigaszta lódtam. L á m ebben a t ek in te tben 
nem is állnak o l y a n r o s s z u l i t t h o n . . . 

Nagyobb jövedelmezőséget! 
E z a je lszó m o s t a szomszédban. 
Á m a belföldi fogyasztás emelkedése és a k i v i t e l i v i s z o ­

n y o k kedvezőbbé válása még távolról sem elegendő, h o g y 
a normális békebeli gazdasági egyensúly helyreálljon. 

A z összeomlás utáni idők erősen vörös színezetű k o r ­
mányai t. i . a b i r tokos osztályra h o r r i b i l i s adókat ve te t tek 



k i és a munkásságról k i t e r j e d t szociális intézményekkel 
gondoskodtak . E z e k az intézkedések azóta i s érvényben 
v a n n a k . 

A z adók m i a t t , amíg az infláció tombolt , n e m történt 
nagyobb baj , m a azonban e lv i se lhe te t l en teherként nehezed­
nek a b i r t okos ra . Hasonlóképen a munkanélküli segély, 
munkásbiztosítás és egyéb címeken fizeteífdő szociális szo l ­
gáltatások. 

E z e k e t a tehertéteket m i n d e z i d e i g n e m sikerült a b i r ­
tokos-osztálynak csökkentenie, bár a panasz egyre hango-
sabb — és így természetes, hogy a mérleg aktivitását a ter­
melési költségek csökkentésével próbál ja m e g o l d a n i . 

A H o l z w i r t s c h a f t s r a t — a németországi erdészeti m u n ­
katudományi intézet (Ebe r swa lde ) kutatási eredményeinek 
f igyelembevételével — a legmegfelelőbb szerszámok bevezeté-
tésére, illetőleg azok szabványosítására törekszik és a n y a ­
g i l a g is segélyezi az i l y e n irányú kísérleteket folytató erdő­
gazdaságokat. 

Sőt az e g y i k állami erdőgondnokságból i s 5 e rde i munkás 
és 2 előmunkás a H o l z w i r t s c h a f t s r a t költségén men t k i 
Svá jcba többhetes tanulmányútra a racionális szerszám­
használat és -karbantartás elsajátítása céljából. 

E z z e l szemben az osztrák erdei munkás keresete n,api 
5 Schillingnél kevesebb nem lehet. A termelési költségek 
csökkentése tehát nem o l y a n egyszerű do log! 

Egy kivétel. 

M i n t mindenütt, i t t is a k a d . 
A „Ble iberger B e r g w e r k s - U n i o n A . G . " e g y i k l e g k i t e r ­

jedtebb ólombányája Európának, a m e l y üzemében 
rengeteg faanyago t használ f e l . Természetes tehát, h o g y a 
saját erdőbirtokán szigorúan ügyel a tartamosságra, sőt 
takarékoskodik i s . Előre n e m látható esetekre. 

A z erdőtisztnek i lyenformán n incsenek értékesítési 
gond j a i , ami re már állandó jókedvéből is következtetni 
lehet . 

Fritz Orel erdőmester u r a t egyébként i s i g e n megsze-



rettük. Fáradhatatlanul magyarázott , szép felújításokat m u ­
tatot t , sőt egyéb érdekességeket i s . 

Többek között egy feltűnően ágas, idős lucállományt. 
M i lehet az o k a — a d t a f e l a találós kérdést — hogy 

i t t n e m következett be a normális ágtisztulás ? 
A levegő páratartalmában n e m lehet hiány! 
A z üzemterv l a p j a i , i l l e t v e a gondosan vezete t t „állo­

mánytör ténet" („Bestandesgeschichte") megadták a választ. 
E g y természetes úton ke le tkeze t t , de i g e n hézagos fe l -

űjulás v o l t a m a i — m o s t már jó l záródott — állomány 
a l a p j a , aho l a csemeték körülbelül a r u d a s k o r i g földig ága­
sán fejlődhettek. A z oldalágak tehát ú g y megerősödtek, 
hogy azoka t már a záródás beállta sem t u d t a letisztítani. 

I g e n tanulságos v o l t ! Még nyelvészeti szempontból i s . 
M e r t a m i n t szíves házigazdánk elkeseregte, m i n d e n új 

olasz fakeieskedő, a k i átjön Karintiába, ennek az állomány­
n a k a faanyagával k a p c s o l a t b a n t a n u l j a m e g az első német 
szól . A z t , h o g y : „Sufileste!" A m i t. i . a n n y i t je lent , h o g y : 
„Z'u viel Kste!" 

Az esernyő dicsérete. 

B a l e k k o r o m b a n általános feltűnést ke l t e t t K . Á. k o l ­
legánk, m i n t az egyet len erdész Se lmecen , a k i esernyőt és 
k a l u c s n i t m e r t h o r d a n i . 

K l a g e n f u r t b a n már az első kiránduláson feltűnt n e k e m 
néhány osztrák kolléga, a k i k n e k a kezében derék, acélhegyű 
hegymászó kampós-botra szere l t esernyőt obeszerváltam. 

Ekamp Rudi öreg kenye re s se l — a k i t 15 év távlatán 
keresztül n a g y örvendezéssel üdvözöl tem a b u r g e r l a n d i cso­
p o r t b a n , m i n t egye t l en másik m a g y a r résztvevőjét a gyű­
lésnek — úgy csendesen i g e n jókat derültünk ezen az eser-
nyős felszerelésen. 

H a n e m aztán a l aposan revideáltam az álláspontomat, 
a m i k o r a „Yi l lacher A l p e ' ' megmászása közben v a g y egy 
tuca t szor k a p t u n k 5—10 perces futózáport a n y a k u n k b a . 

U t u n k egy nyári vágásterület me l l e t t v i t t e l , h o l a 
rönkanyag átvétele f o l y t . A két erdész — esernyőjének a 
védelme a la t t — z a v a r t a l a n u l rótta feljegyzési könyvébe 



a számokat e s t i g ; az eső m i a t t egy percre sem hagyták félbe 
a munkát. 

E l ke l le t t i smernem, hogy ez a megoldás p r a k t i k u s a b b 
a lódenkabátnál. És g o n d o l a t b a n megkövet tem fentemlített 
esernvős kollegánkat. 

Circulus vitiosus. 
Láttuk A u s z t r i a e g y i k l egnagyobb mechanizált fűrész­

üzemét is , a Wittgenstein-Maresch uradalomét W e i z e l s -
do r fban . 

A rönktértől először a bütülő fűrész alá kerül a rönk, 
o n n a n a fürdőbe, c sak azután a ke re tbe ; egész úton végte­
l e n lánctovábbítással. 

A z üzem évi teljesítménye 24.000 m 3 , a m i t egy éjjeli 
műszak beállításával könnyen lehetne 50.000m 3-re eme ln i . 

A kész fűrészárut — mielőtt a raktárhelyre kerülne — egy 
Heimpel & Sesíer-rendszerű szárító kamarában 48 órás szá­
rításnak v e t i k alá, m e r t az o t t a n i páradús, ködös levegőben 
hónapok a l a t t se s z i k k a d n a k i rendesen. 

A mesterséges eljárásnak az az e lőnye is m e g v a n , h o g y 
az a n y a g m 3 -kénti súlyát 450 k g - r a szorítja le, a vasúti 
k o c s i tehát j o b b a n kihasználható.. 

A z üzem m i n d e n törekvése termelési költségek csökken­
tésére és a munkáslétszám apasztására irányul. 

Utóbbival azonban arányosan emelkednek a szociális 
t e rhek is (munkanélküli segély!) a m e l y e k az óriási adók­
k a l egye temben — m i n t említettük — a gazdaság m i n d e n 
ágában az egészséges fejlődés legveszedelmesebb kerék­
kötői . 

Száll ító b erem élezések. 

A közelítés télen különleges szán-vontatással („strotzen") 
történik. A leghosszabb rönkök vas t agabb végét ráerősítik 
a szánra, a földön csúszó vékonyabb végekhez erősítik k a p ­
csok segítségével egymás után a 4—6 da rab rönkből álló 
további 25—30 csopor tot úgy, hogy egy ember egy lóval 
egyszer re 10—15 m 3 rönköt hoz le . N a g y g y a k o r l a t o t , gon­
dosan ka rban t a r t o t t u ta t és elsősorban hava t , i l l e t v e 



állandó, tartós fagyot igényel ; nálunk tehát az utóbbiak 
hiányában m e g sem lehet kísérelni. 

A „Brúder Haaslacher é Comp." által épített kötél­
csúsztató l egnagyobb fesztávolsága 855 m , sodronykötél-
pályájuké p e d i g 1648 m , a m i európai r ekordo t je lent . 

D e engem leg jobban az utóbbi berendezés fagáz-meg-
hajtású ha thengeres mo to r j a érdekelt. 

A régi benz inmoto r átszerelése és a generátor beállí­
tása 12.000 S c h i l l i n g berendezést igényelt . 

E z z e l szemben a benzinmotor fogyasztása napi 120 kg 
benzin volt, a mostanié pedig egy és egynegyed ürm. fenyő 
tűzifa, m e l y n e k tényleges értéke — azon az I s t e n háta mö­
götti h e l y e n — jóformán a nullával egyenlő. 

A z üzem n a p i 100—120 m 3 m u n k a tele js í tménye me l l e t t 
az átalakítás költségei egy év alatt amortizálódtak! 

# 

A ha t a lmas és g a z d a g D e u t s c h e r F o r s t v e r e i n közgyűlése 
évek hosszú sora óta n a g y eseménye az erdészeti társada­
l o m n a k . N e m c s a k a német szakköröké, h a n e m valóban in t e r ­
nacionális értelemben i s . 

N e m i s lehet csodálkozni r a j t a . 
I l y e n k o r a d n a k találkozót egymásnak az erdészeti tudo­

mányok és a g y a k o r l a t i gazdaság legkiválóbb reprezentán­
s a i és a tárgyalási a n y a g időszerűsége, a legszélesebb körű 
közvetlen eszmecserére nyí ló a l k a l o m érthetően egyaránt 
n a g y vonzóerőt j e len tenek . 

í g y v o l t ez az idén Stettinben a F o r s t v e r e i n 34. közgyű­
lésén i s (aug. 17—22.), a m e l y n e k ezernél több résztvevője 
v o l t . Köz tük i g e n tekintélyes számban külföldiek, egész 
Európából , de Amer ikábó l és Japánból i s . 

A z egyesület elnöke dr. v. Keudeil n a g y b i r t o k o s , a k i 
j e l en l eg m i n t Generalforstmeister — államtitkár e g y b e n a 
német erdészet adminisztratív vezetője i s . 

A z ő szíves meghívása alapján ve t t ek részt a gyűlésen 
a földmívelési kormányunk képviseletében Molcsány Gábor 
m i n . tanácsos és Pászthory Ödön m . k i r . főerdőtanácsos u r a k . 

A m a g y a r delegációt hangsúlyozott előzékenységgel 



fogadták, a m i a vendégüllátáson felül számos jóleső f i gye l ­
mességben is megnyilvánult . 

A z állandó kísérőnkül beosztott két úr: Obe r fo r s tme i s t e r 
D r . K. Müller és Fors tassessor Gráf d'Hausonville leköte-

G - e n e r a l f o r s t m e i s t e r Dr. v. Keudell, á l l a m t i t k a i ' , a D e u t s c h e r F o r s t -

v e r e i n e l n ö k e é s Molcsány Gábor m i n i s z t e r i t a n á c s o s 

( P á s z t h o r y Ö . f e l v . ) 

lező készséggel álltak m i n d e n b e n rendelkezésünkre és leg­
melegebb köszönetünk i l l e t i őket. 

A gyűlés méreteiben, rendezésében, fényes külsőségei­
ben és nagysúlyú tárgysorozatával egyaránt ragyogó telje­
sí tmény vo l t . 

. A z ünnepélyes megnyi tóra •«— a m e l y e n díszruhában 



j e l en tek m e g a haderő és a k a t o n a i i n g megszerveze t t összes 
polgár i a l a k u l a t o k képviselői — m a g a Göring m i n i s z t e r e l ­
nök i s eljött, a k i m i n t Reichsforstmeister m a a német erdő­
gazdaság legfőbb i rányí tója . 

K l a s s z i k u s felépítésű beszédében az erdőnek, m i n t a 
n e m z e t i j a v a k legértékesebbjének jelentőségét fej tegette és 
e g y b e n bejelentet te , h o g y a tartamosság és többtermelés 
fokozot t védelmének j egyében a német kormány rövidesen 
egy te l jesen m o d e r n erdőtörvényt léptet életbe, a m e l y n e k 
hatálya a B i r o d a l o m v a l a m e n n y i erdőbirtokára k i t e r j e d , 
területi nagyság és t u l a j d o n j o g i megoszlásra va ló t ek in te t 
nélkül. 

,,Deutseher Wald, deutsches Holz" nevét v i se l t e az a 
nagyszabású erdészeti kiállítás, ame lye t u g y a n c s a k Göring 
miniszterelnök n y i t o t t m e g személyesen. 

N e m a k a r o k hosszabban időzni ennél a pontnál, m e r t 
i t t h o n i s láttunk már néhány hasonló bemutatót, a m e l y e k 
ötletességben, csinosságban, művészi elrendezésben semmi ­
v e l sem m a r a d t a k e l a stettinitől, csak persze a n y a g u n k 
bősége n e m mérkőzhetett a németekével . 

A m i a f i gye lmemet l e g j o b b a n megragad t a , az a f a f e l ­
használási lehetőségeinek ügyes propagandája vo l t , fő leg 
a legújabb v í v m á n y o k ismertetése által. 

I t t lát tam a f a kémiai-technológiai feldolgozásának szá­
m o s egyéb terméke m e l l e t t először a bükkfából készített 
mesterséges gyapo to t , a „Vistra"- t , a m e l y e t a kormány ren ­
delete s ze r i n t ezentúl 3 0 % - n y i mennyiségben k e l l a termé­
szetes n y e r s a n y a g g a l k e v e r n i . 

A faimpregnálás új eljárásaiból egész sorozatot m u t a t t a k 
be és az impregnált fából készült útburkolatnak i s több mo­
delljét láttam, továbbá kiváló teljesítőképességű fafűtéses 
kályhákat és magas hatásfokú fa gázmotorokat! 

D e n e m kevésbbé v o l t érdekes az állami erdőgazdaság-
áltál kiállí tott munkás- és erdészlakás mode l l j e , pon tosan 
i l l e sz t e t t g e r e n d a f a l l a l és impregnált tetőszerkezettel, i g e n 
cs inos k i v i t e l b e n . 

És pe rsze fürdőszobával még a munkáslakásban is . . . 



A fafajok nemesítése. 
E g y i k : kiemelkedő p o n t j a v o l t az előadások tárgysoroza­

tának. És o l y a n szakemberek f o g l a l k o z t a k a kérdéssel, a k i k ­
nek a neve a s z a k l a p o k hasábjairól világszerte ismeretes . 

Hűes féld a mezőgazdasági kutatások eredményeinek az 
erdőgazdaság terén való felhasználhatásáról beszélt. M é g 
p e d i g meglepő tárgyilagossággal . Felhívta a f igye lmet a 
lényegbeli különbségekre (tenyészet! idő, élettani f o l y a m a t o k 
stb.), v a l a m i n t az e lhamarkodo t t következtetésekből szár­
mazó veszede lmekre . 

v. Wettstein az e rde i fákkal végzett kísérleteket i smer ­
tette, ame lyek során mesterséges bepjorzás által i g y e k e z t e k 
b izonyos a l a k t a n i és fiziológiai sajátságokat átörökíteni. A z 
okszerű fajnemesítésnek t. i . ez az egye t l en járható útja és 
ezért j e len t különös nehézséget az idegen (tehát ismeret len 
eredetű) beporzás által megtermékenyülő fákból álló erdőben. 

A fenyő- és nyárféléknél azonban — természetesen esak 
egyes kísérleti területek kisebb kere te i között — már edd ig 
is pozi t ív eredményeket értek e l . 

S i k e r r e l bíztat az i l y e n tuda tos kiválasztással történő ne­
mesítés elsősorban o l y a n fafajoknál, a m e l y e k dugványról i s 
szaporíthatok. A h o l tehát a szülők által mesterséges bepor­
zás útján átörökített tulajdonságokat a további generációkba 
dugványok v i s z i k át. 

W. Schmidt a n a g y földrajzi elterjedéssel bíró fa fa jok­
nál — elsősorban az e rde i fenyőnél — múlhatatlanul szük­
ségesnek mutatkozó klimatikus változatok s ze r in t va ló e l ­
különítésnek a lehetőségeit tárgyalta. 

A g y a k o r l a t b a n még m i n d i g i gen g y a k r a n összetévesz­
t i k a pusztán külső körülmények (szél, hónyomás, rovarkár 
stb.) hatása a l a t t kifej lődött a l a k b e l i képet (phanotipus) az 
élettani sajátságok folyományaként jelentkező formával (ge­
notípus). P e d i g csak az utóbbi öröklődik; egy ál lomány mor ­
fológiai vizsgálatánál ezt sohasem szabad f i g y e l m e n kívül 
h a g y n i . 

A g e n o t i p i k u s je l legek felismerése nem könnyű fe lada t 
és a. legtöbb esetben csak az utódoknál állapítható meg, t. i . 
hogy valóban öröklődtek-e, v a g y sem. 



Ezér t egy re n a g y o b b fontosságot n y e r n e k a vetési kí­
sérletek és a csírázta tással kapcso la tos élettani vizsgálatok. 
E z e k k e l k a p c s o l a t o s a n az i l l u s z t r i s e lőadó nagyszerű vetí­
tet tképeket m u t a t o t t be, a m e l y e k az egyes k l i m a t i k u s vál­
tozatoknál tisztán felismerhető j e l l e g b e l i különbségeket tár­
n a k elénk. 

* 
Prof. Krauss. 

A legérdekesebb emberek e g y i k e , a k i v e l v a l a h a talál­
k o z t a m . 

A háború előtt az erdőrendezőségnél szolgált . A ha rc ­
térről súlyos lábsebbel került h a z a s a k k o r a kísérletügyhöz 
osztották be. 

M a a német t a l a j t a n i kutatás e g y i k legkivá lóbb képvi­
selője, a k i n e k a szavára a külföld is a z o n n a l f e l f i g y e l . 

Nagyszerű, előadó és elsőrendű pedagógus . 
A m i k o r a dobogóra lép, az a r c o k o n feszült várakozás 

j e l e n i k m e g , m e r t m i n d e n k i t ud ja , h o g y tőle csak t a n u l n i 
lehet . 

M é g v i tázó készséget i s , m e r t m i n d i g a n n y i bátor őszin­
teséggel, k e d v e s h u m o r r a l v e s z i f e l az e ldobot t keztyűt , h o g y 
az ellenfelét i s — ha u g y a n k o m o l y a n a k a d i l y e n — azon­
n a l l e s ze r e l i . 

És az e rdőben i s m e n n y i r e körültekintő, a lapos , egyszerű 
és szerény! A g y a k o r l a t i erdészek ezért becsülik n a g y r a és 
kérik k i lépten-nyomon a tanácsát, a m i n e k m i n d i g készséges 
örömmel tesz eleget . 

Tan í tványa i r a j o n g a n a k érte és Germánia büszke rá. 
* 

Az egyenruha. 
N e m lehet l e t a g a d n i , egészen más kép; v o l t a sokszáz 

ember e g y f o r m a zöld erdészruhában, m i n t a c i v i l v i s e l e t n e k 
az a tarka-barkasága, a m i nálunk egy erdészgyűlésen 
látható. 

M é g K l a g e n f u r t b a n i s , sz in te feszélyezett a m a g a m 
sötét saccoja az ünnepélyes megnyi táson, m e r t b i z o n y 
o t t is erdészgúnyát hordo t t m i n d e n k i . N é m o l y a n g o n d d a l 



te rvezet te t és rangjelzéssel ellátottat, m i n t az u n i f o r m i s o k 
hazájában, de a zöldhajtókás kávébarna öl tönynek v a g y a 
szürke és zöld vadászkabátnak mégiscsak m e g v o l t a kellő 
hangsúlya a városban mindenütt és határozottan fokoz ta 
az t a t iszteletet , a m i az erdészetnek szomszédéknál i s kijár. 

P e d i g a szak k e r e t e i n belül a németeknél jóval hűvö­
sebb az egyéni érintkezés, m i n t nálunk. 

K ö z ö s asztalról a bankettnél szó s incs . Igaz , hogy túl 
s o k a n is lennének hozzá. D e még az osztrák kartársak is csak 
egy-egy vidék szer in t csopor tosu l tak és azontúl nem i g e n 
barátkoztak egymással. 

Ki fe lé azonban nagyszerűen reprezentálták a németek 
is , az osztrákok is a „zöld státus" egységét! 

M i p e d i g o l y a n k i s család v a g y u n k , hogy nagyobbrészt 
név sze r in t ismerjük egymást és i g e n büszkék is v a g y u n k a 
se lmeci tradíciókra — amelyeknek , h a néha bántjuk i s egy­
mást, b i z o n y mondom, mégsincs párja a világon — és azután, 
h a egyszer egy évben összekeiiilünk az országnak va l ame­
l y i k sarkában, még egy k i s külsőségre sem t e l i k ! 

H o l o t t a m a g y a r erdészet patinás múltja és közgazda­
sági fontossága, állítom, m e g is kívánná a megkülönbözte­
tést jelentő formaruhát. 

N e m lenne ez semmiképen a N y u g a t majmolása. C s a k 
okos célszerűség. 

H a a német államhatalom azért követeli m e g szolgálat­
b a n — még a magánerdőgazdaságok személyzetétől i s ! — 
az egyen ruha viselését, mer t ezzel i s növeli ennek a hivatás­
n a k a tiszteletét, a k k o r nekünk sem kel lene szégyenkeznünk 
m i a t t a ! 

Jakobshagen. 

D e éppen úgy állhatna i t t bármelyik másik állami erdő­
h i v a t a l neve. 

C s a k a cím lenne más, a t a r t a l o m u g y a n a z . K é t szóval : 
mintaszerű kezelés, határtalan szakszerete t . 

H a odak in t v a l a m i l y e n szervezést n a g y o n m e g a k a r n a k 
dicsérni, azt mondják róla, h o g y „rendes, m i n t egy porosz 
erdőgondiiokság." 



Hát r e n d b e n i s vo l t m i n d e n . A tétképpel ellátott tájé­
koztató, az u tak , je lzőtáblák és a magyarázatok i s . 

Igaz , h o g y a lá togatók érdeklődése körül se v o l t h i b a . 
N e m v o l t a k „ fe lder í tők" és „u tóvédek" , •fölényesok és k a -
jánkodók. C s a k l e lkes erdészemberek, a k i k boldogok v o l t a k , 
h o g y eljöhettek és a k i k n e k ö röm v o l t m i n d e n t m e g m u t a t n i . 

A h i v a t a l i fe lsőbbséget O b e i i a n d f o r s t m e i s t e r Gernlein 
képvisel te , a k i derűs frissességében e l even cáfolata a saját 
62 évének. A z t mondják : azért, m e r t m i n d i g a fiatalság párt­
ját fog ta . 

A bejárás útvonalának néhány pont ján egy-egy zöld-
galyakból font „ szószék" állott; a gondnok i t t a d t a m e g a 
kellő szóbeli felvilágosításokat és i n n e n h a n g z o t t a k el az 
észrevételek i s . 

És a tárgyi lagos kritikáért s e n k i n e k sem ju to t t eszébe 
megsér tődni . 

A három nagynevű p ro fe s szo r : Yanselov, Rubner és 
Krauss után a k i s g y a k o r n o k o t is u g y a n o l y a n k o m o l y f i ­
g y e l e m m e l hallgatták. M e r t a természet erőinek kutatásánál 
m i n d e n megf igye lés értékes. 

A „ fö ldsugarak" tanának jelenlevő képviselőjét (az 
e g y i k l e g n a g y o b b német g é p g y á r t iúajdonosa!) se mosó- • 
l y o g t a le s e n k i , a m i k o r varázsvesszőjével a terepet járta. 
E n n e k az új tudománynak mos t v a n a n a p j a felkelőben — 
és H a m l e t óta mái- n e m egy m i s z t i k u m let t reális, hasznot ­
hajtó valóság. 

A tudomány és g y a k o r l a t i r igylésremél ió szép össze­
fogását láttáin ezen a napon . 

És m é g v a l a m i t . 
H o g y eredményes munkát csak egyéni ambíció p r o d u ­

kálhat. 
Ezér t v a n , h o g y a német államerdészet keretében az 

erdőgondnoki állás i s végső fokoza to t j e l en t a ranglétrán. 
A z üzemi g y a k o r l a t b a n különösen beváló t i s z t eke t n e m 

h e l y e z i k át 5—6 évenként e g y i k ál lomáshelyről a másikra; 
az i l y e n e k g y a k r a n egész szolgálatukat egye t len erdőgond­
nokságban töltik e l . 

A fe lsőbb r a n g f o k o z a t o k h e l y e t t korpótlék formájában 



a n y a g i kártérítésben részesülnek és bo ldogan szen te l ik éle­
tüket a kezükre bízott gazdaság belterjességének emelésére. 

A legszebb cél érdekében! 

Még egyszer a légtömlős kerekű szekér. 
A „ W i e n e r A l l g e m e i n e F o r s t - u n d J a g d z e i t u n g " - b a n 

megje len t közlemények alapján t. i . már ismételten írtam 
róla a „Kül fö ld i lapszemlédben. 

K l a g e n f u r t b a n láttam az első i l y e n szekeret in natúr a. 
V a g y 10 köbméter rönkő v o l t r a j t a és a l o v a k megerőltetés 
nélkül húzták — igaz , hogy köves úton. 

Szép, szép, — m o n d t a m m a g a m b a n , — de például ho­
m o k o n ? 

Hohenlübbichowban aztán e losz lo t tak a kétségenn. O t t 
20 ember is ült egy-egy szekéren (tessék a 2. sz. képet meg­
nézni!) és a s eléjük fogot t két ló bámulatos könnyűséggel 
t r a p p o l t dombnak f e l , d o m b n a k le , bokáig érő, l a z a 
h o m o k b a n . 

M a már a könnnyű vadászkocsikat i s i l y e n k e r e k e k k e l 
sze re l ik f e l , me r t ez a megoldás az igaerő számára lénye­
ges könnyítést je lent , nagyobb a szekér teljesítőképessége 
és a k e r e k e k n e k a t a la j t tömörítő hatása következtében az 
utat sem rongálja. Sőt homokon és agyagon állandóan 
javít ja . 

N e m lenne érdemes i t thon is megpróbálkozni ve le? 

A vadászat. 
Mert erről is szó volt . M i n t ahogy várni is lehetett, 

t e k i n t e t t e l a r r a , hogy a vadászat érdekei elválaszthatatla­
nok az erdő létfeltételeitől. 

É s n e m erdész beszélt az általános érdeklődést keltő 
kényes témáról, h a n e m Obers t j age rmeis t e r Scherping sze­
mélyében a b i r o d a l m i földmívelésügyi minisztérium külön 
vadászati osztályának e g y i k magasrangú gyakorlat i-vadász 
tisztviselője. 

Szeretném előadását teljes egészében közreadni, h o g y 
egyszer nálunk i s lássák az illetékes körök, m i l y e n i s közel­
ről az a német példa, a m e l y r e o l y a n g y a k r a n h i v a t k o z n a k . 



A német erdészet már régen be i smer te , b o g y az ele­
g y e t l e n fenyőá l lományok erőszakolásával (pusztán pénz­
ügy i e lgondolások alapján!) súlyosan vétkezet t a természet 
és közve tve az e rdőgazdaság érdekei e l l en . 

M a m i n d e n törekvése odairányul , h o g y az e legyes l o m b ­
erdőket v i s s z a h e l y e z z e régi j o g a i k b a , és ezáltal biztosítsa 
a z e g y e t l e n lehetőséget a kipusztulásra ítélt s za rva s - és őz-
á l lomány további fenntartásához. 

A vadászat i szakkörök p e d i g a l e g n a g y o b b megértéssel 
támogat ják ezt a m o z g a l m a t , a m i n e k éppen Scherping elő­
adása i s ékesen szóló b izonyí téka . 

A féltett rő tvad számára természetes élelmet nyúj tó 
szántók és legelők létesítését követel i és az erdők normális 
ál lapotának helyreáll í tásáig a vadállomány erélyes apasz-
tását! , 

A készülő új német e rdőtörvény ezt a kérdést i s intéz­
ményesen f o g j a szabályozni és előreláthatólag tel jes harmó­
niát t e r e m t az erdő- és vadgazdaság közöt t . 

A z o n az a l a p o n , h o g y „egészséges vadállomány csak 
egészséges erdőben tenyészhetik.u 

A k i n e k p e d i g mégis h i h e t e t l e n l enne , h o g y Német­
országban i l y e n ér telemben gondol ják a vadgazdaság sza ­
bályozását , o l v a s s a e l Oberst jágermeister Scherpingnek 
alábbi szószerint i d e i k t a t o t t zárószavai t . 

„Meine Herren! Nicht ein Forstmann, sondern 
ein Jáger hat zu Ihnen gesMprochen. 

Aber immer habe ich mich auf den Stand-
punkt gestéllt, und ihn seit langem auch in der Öf-
fentlichkeit vertreten, dass der Jáger) der .' 
n ur ja g cl l i óh cl e n k t, elessen Tun und Las-
sen alléin von der jagdlichen Passión beherrscht ist, 
d er s c h l i m ms te F eind uns eres W ilde s 
i s t! 

Wer heute in einem Lande, das in hóhér Kul-
tur steht, hegen und jagen will, der muss auch die 
Grundlagen der Land- und Forstwirtschaft kennen 
und verstehen lemen. 



Nur dann wird es Hun möglich seiu,-immer das 
rechte Mass für die Höhe seines Wildstandes zu 
finden und 'dafür zu sorgen, dass die Spannung 
zwischen der Landeskultur und der Haltung des 

Jdes nicht unertraglicJt wird!11* 

S a p i e n t i sat! 

Hohenlübb ich o w. 
Ü g y emlékszem v i s s z a rá, m i n t egy szép mesére. 
Igaz , hogy dr . v. Keudell erdőgazdaságát már k r i t i k u s 

honfitársai i s megtisztelték a „meseország" jelzővel . 
A k i t egy sz in te merész erdőművelési r e f o r m tel jes 

sikerű keresztülvitelének a részletes a d a t a i érdekelnek, az 
feltétlenül o lvas sa e l a b i r t okos k i s ismertetését az általa 
a l k a l m a z o t t eljárásról, a m e l y „ 3 4 Jahre Hohenlübbichoiver 
Waldwirtschaft" c ímen a Neumann-cég kiadásában je len t 
meg . (Neudamm.) 

Miről i s v a n ebben szó? 
A b i r t okos t kétségbeejti, hogy a német erdészet csökö­

nyösen i r t j a az elegyes lombállományokat és az állítólagos 
pénzügyi előnyökért „ fenyős iva tago t" (Nadelholzsteppe) 
te remt mindenütt , a m i nemcsak a jövedelmezőség rohamos 
apadását v o n j a m a g a után, h a n e m a természet megcsúfolá­
sát is j e l e n t i . 

Elhatározza, h o g y szemberofdu l az e legye t len e rde i ­
fenyőál lományok doktrínájával és mennyiségben, v a l a m i n t m i ­
nőségben egyre csökkenő fatermést adó erdőgazdaságát 

* U r a i m ! V a d á s z e m b e r s z ó l t m o s t Ö n ö k h ö z , n e m e r d é s z . 

D e é n m i n d i g a z t v a l l o t t a m és a n y i l v á n o s s á g e l ő t t , r é g ó t a a z t a z 

á l l á s p o n t o t k é p v i s e l e m , h o g y az a vadász, akinek gondolkodása nem ter­

jed túl a vadászaton, a k i t m i n d e n c s e l e k e d e t é b e n e g y e d ü l a v a d á s z a t 

s z e n v e d é l y e v e z é r e l , a vad legnagyobb ellensége! 

H a v a l a k i m a e g y m a g a s k u l t ú r á j ú o r s z á g b a n v a d a t n e v e l n i é s v a ­

d á s z n i a k a r , a n n a k m e g k e l l i s m e r n i e é s m e g k e l l t a n u l n i a a m e z ő - é s 

e r d ő g a z d a s á g a l a p e l v e i t i s . 

M e r t csak így tudja megítélni, m i l e g y e n v a d á l l o m á n y á n a k a l é t ­

s z á m a , h o g y a m e g m ű v e l t f ö l d e l v i s e l h e t e t l e n ü l n e s z e n v e d j e n a v a d ­

g a z d a s á g m i a t t . " 



v i s s z a v e z e t i a b b a a természetes állapotba — a l o m b - és tű­
levelű fák elegyébe, — a m e l y egy-egy véletlenül megma­
r a d t erdőfolt tanúsága sze r in t , ősidőkben azon a vidéken i s 
uralkodó vo l t . 

A fe lada t n e m könnyű. A z O d e r a jobbpar t ján fekvő te­
rület t a l a j a nagyobbrészt tápanyagban n e m éppen szegény 
homok, de a fo lyó felszálló párái e l t e r e l i k a tenger felől 
j ö v ő esőfelhőket és az átlagos évi csapadékmennyiség a l i g 
éri e l a 480—500 m m - t ; ke le t felől p e d i g akadálytalanul 
süvít vég ig a szél a tarvágásokon és al jnövényzet nélküli 
á l lományokon. 

Ráadásul p e d i g a ke re skede l em útján beszerzet t vető­
m a g i s megbízhatat lan és n e m egysze r más fa fa j t (kocsá­
nyos tö lgy he lye t t kocsánytalant) v a g y idegen klímaválto­
za to t (majnamelléki erdeifenyőt) csempész be a felújítá­
sokba . 

N e m r e s t e l l i , h o g y a természettel szorosabb n e x u s b a n 
álló nép egyszerű fia, saját kocs i s a , a d n e k i jótanácsokat a 
„ for rada lmi" próbálkozásnál. 1908-ban kísérlik m e g először 
a t a la j tel jes felszántását az erdősítés előtt (Vollumbruch) 
és a jelentkező j ó eredmények rövidesen az erdőművelés 
e g y i k tengelyévé t e s z i k ezt az eljárást. 

M a az újonnan beerdősítendő t e r i i l e t eken kivétel nél­
kül te l jes szántással do lgoznak , sőt az idősebb, kiritkított 
á l lományok a l a t t i s ezt az eljárást alkalmazzák. E z e k b e n a 
felszántás természetesen foltonként történik és persze csak 
ott , a h o l n i n c s e n természetes újulat. A felszántást megelőzi 
nyáron a gyeptakaró lehántása. 

A szükséges igaerőt legnagyobbrészt a mezőgazdasági 
üzem bocsát ja az erdészet rendelkezésére. 

A felszántott területen ősszel v e t i k e l a mago t egymás­
tól egy-egy méter távolságra fekvő sorokba , a m e l y e k közeit 
t a v a s s z a l lombfacsemetékkel (esetleg l u c - és douglasfenyő-
ve l ) ültetik be. 

A megtelepí tet t f i a ta los természetesen továbbra is 
gondos ápolásban részesül: amíg a záródás enged i a sor­
közök talaját ekekapával lazítják és a csemeteközöket i s 
megkapál ják. . . 



Érthető az e lmondo t t ak alapján, h o g y a záródás i g e n 
h a m a r bekövetkezik, a m i v e l k a p c s o l a t b a n a z o n n a l kezdetét 
vész i a tisztítás, illetőleg a gyér í tés rendszeres munkája. 

E z kezdettől fogva az egyénenkénti kiválogatás köve­
telményei sze r in t történik és a legszebb törzsek (Zukunfts-
stamme) e lőnyben részesítésével, ame lyeke t olajfesték gyű ­
rűvel jelölnek meg . 

M a a ha jdan i szórványos lombfa-előfordulással szem­
ben, a terület 18 százalékán nemes fajú lombállományok 

HoJienlübbichow. A h á z i g a z d a l ó h á t o n k í s é r i a v e n d é g e i t . A h á t t é r b e n 
l e v ő i d ő s e r d e i f e n y ő á l l o m á n y „ V o l l u m b r u c h " - ú t j á n a f e l ú j í t á s r a 

e l ő k é s z í t v e . ( P á s z t h o r y Ö . f e l v . ) 

(tölgy, bükk, k a n a d a i nyár, éger, kőris, j u h a r , n y i r ) dísz­
lenek . 

Az erdő egészségi állapota, a faanyag minősége óriási 
mértékben javult — és vele együtt a fatermés is jelentősen, 
évi és hektáronkénti 4—8 köbméterre növekedett. 

A z egész gazdaság m a az észszerű változatosság l e g ­
szebb képét m u t a t j a , a m e l y az északporoszországi e l egye t l en 



e rde i f enyvesek kétségbeejtő egyhangúságával szemben v a ­
lóban léleküdítő lá tvány. 

A l o m b f a — a n e k i megfelelő t a l a jon — m a g a i s k i f o ­
gástalan törzset fe j l esz t ; az erdő egész területén p e d i g áldá­
soson tölti be az elegyítéssel kapcso la tosan talajvédő bioló­
g i a i fontos szerepét és az erdeifenyőt maximális m e n n y i ­
ségi és minőségi teljesítőképességre s a r k a l j a . 

A z üzemmód m a már tisztára „törzsgazdálkodás" 
(Stammwirtschaft), a m i a szálaláson is túlmenő, s z i n t e 
kertészkedő fáradságos munkát j e l en t a fakészlet pontos 
leltára és állandó ellenőrzése alapján. 

S e n k i sem'á l l í t ja , h o g y ez a módja a gazdálkodásnak 
bárhol, bármilyen körülmények között s i k e r r e l űzhető. Ké t ­
ségtelen, h o g y b i zonyos meghatározott termőhelyi és gaz­
dasági előfeltételek szükségesek hozzá (szántható ta la j , stb.) 

D e ezeken túlmenően i s m é g v a l a m i . 

Törhetet len akara t , és a Természet n a g y könyvében való 
áldozatos elmélyülés. 

A z „erdei gyár ipar" sivár vi lágából Hohenlübbichow 
m u t a t j a a. kivezető u ta t . Zarándokhely, ame lye t a v i lág 
m i n d e n tájáról seregestől ke resnek f e l az erdészek, éppen 
úgy, m i n t Bárenthorent, s ze l l emben rokonát. 

És a k i egyszer bejárta ezt a „mesevi lágot" , és h a l l g a t t a 
a szíves házigazda m i n d e n részletre kiterjedő fejtegetéseit,, 
az nemcsak az erdészet és mezőgazdaság harmonikus együtt­
működéséről v i s z magával fe le j the te t len emléket, h a n e m 
egy keménykötésű t a l p i g férfiről i s , a k i egyéniségének v a ­
rázsával az első pillanattól k e z d v e rabjává tesz i vendégét . 

M a az államhatalom messzemenő céljait szolgálja szak­
tudásával és törhetetlen energiájával. 

D e szabad pe rce iben sajátkezűleg végzi a jelöléseket a 
gyérí tés alá kerülő á l lományokban és vasárnap délelőtt a 
k i s t e m p l o m b a n m a g a orgonál f a l u j a népének. 

A m e l y h e z az ősi rög megbecsülésében eltéphetetlen szá­
l a k fűzik. 



Politika? Hát erről nehéz m i n d e n t nyíltan megírni. 
M e r t h i s z e n még Molcsány m i n i s z t e r i tanácsos úr is há­

romszor átfésülte a véleményünk szer iu i amúgy is 
po l i t i kamen tes beszédét, mielőtt e lmondta volna azon az 
ünnepi vacsorán, amelye t dr . v. K'xdcll államtitkár, —j 
m i n t a Deutscher F o r s t v e r e i n elnöke. — adott a külföld^ 
résztvevők t i sz te le té re . . . , l t a i 

És hogy ennek a beszédnek/ mégis a többieket n? 
túlszárnyaló s ikere vol t , azt annak az őszinte mele'* guzda-
k e l l tulajdonítani, a m i a p o l i t i k a mellőzésével i s i ? 1 * n a ; a m i " 
benne. M e g anak a kitüntető szívélyességnek, air... ' -,. 

0 j J o 7 nen m e g 
m a g y a r delegációt a h iva t a los fórumok foga j- kérdés, hogy 

A z o k t udnak m i n d e n t rólunk. D e a s z é l e s e t ; , , ' - m a t T és 
ben eléggé feltűnő a tájékozatlanság. ' gje.-

És ezért legalább egy tuca tszor ra jzo l tuk le országé 
régi és mos t an i határait és írtunk fel s t a t i s z t i k a i ada tokat 
noteszbe, műsorra, étlap hátára. 

Talán nem hiába. 
# 

H o g y mindezekben részem lehetett , hálásan köszönöm 
mégegyszer az Országos Erdészeti Egyesület elnökségének 
és a m . k i r . földmívelésügyi minisztérium illetékes u r a i n a k . 

Mihályi Zoltán dr. 

F o r s t l i c h e T a g u n g e n i n österreich u n d D e u t s e h l a n d . V o n 
Dr. Z. Mihályi. 

V e r f a s s e r n a h m i n V e r t r e t u n g des u n g a r i s c h e n L a n d e s -
fo r s tve re in s a n der W a n d e r v e r s a m m l u n g des Österreichischen 
R e i c h s f o r s t v e r e i n s i n K l a g e n f u r t bezw. des D e u t s c h e n F o r s t v e r e i n s 
i n S t e t t i n t e i l u n d ber ich te t ausführlich über seine E r f a h r u n -
gen, wobe i besonders die d ie u n g a r i s c h e n F a c h k r e i s e in te ress ie -
r enden E i n z e l h e i t e n h e r v o r g e h o b e n w e r d e n . 

V i e l A n e r k e n n u n g w i r d i n ers ter L i n i e den bedeutungSYollen 
u n d seh r ' l e h r r e i c h e n Vor t rágen gezol l t , denen a ls gee igne tem 
W e g der f o r s t l i c h e n W e i t e r b i l d u n g ernste B e a c h t u n g z u k o n i m t . 
Erwáhnt se ien i n ers ter L i n i e d ie R e f e r a t e : J. Hasslacher („Die 
gegenwár t ige L a g e der österreichischen H o l z w i r t s c h a f t " ) , 
M. Mgyr („Naturschutz und F o r s t w i r d s c h a f t " ) , Aichinger („Die 
A b g r e n z u n g der natürlichen W a l d g e s e l l s c h a f t e n und i h r e K a r -
t ie rung") in K l a g e n f u r t , we i te r s , W. Schmidt („Neue W e g e d e r 



B a u m r a s s e i i f o r s c h u n g " ) , Krauss („Aufgabei i der S t andor t s 
kunde") u n d Scherping („Massnahmen z u r Verbesserung- der 
W i l d a s u n g i m W a l d e " ) i n .S te t t in , v o n denen le tzteres für die 
j a g d l i c h e n K r e i s e U n g a r n s besonders in t e re s san t i s t . 

D i e A u s s t e l l u n g „Deutscher W a l d , deutschés H o l z " i n 
S te t t in bot r e i c h l i c h s t e j Matér iá i i n m u s t e r h a f t e r Ánordnung ; 

L e h r w a n d e r u n g e u schöne W a l d b i l d e r i m R a h m e n gas t f r eund 
s&er A u f n a h m e . Hohen]übl iehow der B e s i t z des H e r r n G e n e r a l -

'"•i^isster-Staatssökretars D r . v . Keudel i s t heute e in W a l l 
(Stanv l ' e ' F o r s t l e u t e a l l e r W e l t t e i l e u n d v e r d i e n t i n se iner 

*^j<8bcii u n d fo rs tas the t i sehen E in s t e l l uua r w i r k l i c t h die 
k o r t e s z k ^ „Marchenland". 
leltára * 

S e n k i á de s y l v i c u l t e u r s en A u t r i c h e et en A l l e m a g n e , 
bávh-Dr Z. Mihályi, 
r - L ' A u t e u r a représenté l a Socié té Forest iére de H o n g r i e a u x 

réunions organisées pendan t l'été d e r n i e r á K l a g e n f u r t p a r 
l 'Österreichiscber R e i c h s f o r s t v e r e i n et á S t e t t i n p a r le D e u t s c h e r 
R e i c h s f o r s t v e r e i n . I I r e n d compte m a i n t e n a n t des choses vues et 
en tendues en i n s i s t a n t p l u s spécialement su r cel les q u i intéres-
sent l a s y l v i c u l t u r e h o n g r o i s e . II f a i t l 'éloge des conférences sub-
s t an t i e l l e s et i n s t r u c t i v e s (de M M . Hasslacher, Mayr, Aichinger 
á K l a g e n f u r t , de M M . W. Schmidt, Krauss, Scherping, etc. á 
S t e t t i n ) , de l ' e x p o s i t i o n forestiére q u i a v a i t l i e u á S t e t t i n , de 
l ' o r g a n i s a t i o n exce l l en te des e x c u r s i o n s , et des foréts-modéles (á 
Hohen lübb ichow) du D r von Keudell — m a i t r o général des foréts 
— d o n n a n t u n éxemple c o u r a g e u x d u r e t o u r á l a na tu r e q u i s'est 
révélé, p a r dessus le marché, flnanciérement a v a n t a g e u x . 

• 
F o r e s t r y mee t ings i n A u s t r i a a n d G e r m a m y . B y Dr. Z. 

Mihályt. 
T h e a u t h o r took p a r t as r e p r e s e n l a t i v e of the Hungár ián 

N a t i o n a l S o c i e t y of F o r e s t r y , at the K l a g e n f u r t meét ing of the 
„Oesterre ichischer R e i c h s f o r s t v e r e i n " a n d the S t e t t i n m e e t i n g of 
the , .Deutscher F o r s t v e r e i n " a n d n o w fu rn i shes a de ta i l ed repor t 
o f h i s i m p r e s s i o n s , s t r e s s i n g m a i n l y those w h i c h are of in te res t 
to H u n g a r y . 

H e w r i t e s w i t h g rea t a p p r e e i a t i o n of the i n s t r u e t i v e r epor t s 
of Hasslacher, Mayr, Aichinger, i n K l a g e n f u r t , a n d W . Schmidt, 
Krauss, Scherping i n S t e t t i n etc.; of the f o r e s t r y e x h i b i t i o n i n 
S t e t t i n . of the perfect a r r a n g e m e n t of the excu r s ions , a n d 
e s p e c i a l l y of the forest p rope r t i e s of dr . v . Keudell i n H o h e n ­
lübb ichow w h i c h is a eourageous , a n d even f m a n c i a l l y succesful , 
expér iment of r e t u r n to na tu re . w o r t h y of e m u l a t i o n . 




